
850 kg
1050 kg

Station D’assemblage De Chassis Sash Assembly Stations  Banco Para El Montaje De Herrajes

Utilisé pour assurer le montage d’une manière rapide, de qualité et conforme aux normes de  tous les accessoires à ouverture 
unique et ouverture double utilisés sur les pro�lés de fenêtre et de battant aux séries et aux dimensions di�érentes, sans utiliser 
de métré,  ciseau, moule et gabarit.  
Ideal for serial, qualibed and standard installation of all single and double opening accessories used on diaerent series 
with various size of sash probles without needing meter, pencil, bxture and template.
Se utiliza con el propósito de facilitar un ensamblaje de calidad, en serie y adecuado a los estándares, sin necesidad de utilizar 
cintas métricas, lápices, plantillas y moldes, de todos los accesorios que sean extensiones únicas o dobles que se utilizan sobre 
los per�les de bastidores de ventanas de series distintas y dimensiones distintas.

NSM 352-353
Centre d’usinage de battant
Sash Assembly Station 
Estación de Ensamblaje de Bastidores

NSM 352

NSM 352 NSM 353

Table d’assemblage de battant Sash Assembling Table (Adjustable 
Template 
not requiring the Mold change)

Mesa de montaje de bastidores (con 
plantilla que puede ajustarse sin cam-
biar el molde)

√ √

(avec gabarit réglable sans changer 
de moule)

Automatic centring system of 
window's sash

Sistema de centrado automático del 
bastidor de la ventana

Système de centrage automatique des 
battants de fenêtre

Automatic measurement of 
espagnolettes and scissors

Sistema automático de toma de medi-
das de falleba y tijeras √ √

Système de prise de mesure automa-
tique d’espagnolette et de ferrure de 
fenêtre

Punch far espagnolette and scissor 
stay cutting

Prensado y corte de fallebas con tijeras
√ √

Coupe de ferrure d’espagnolette et 
poinçonnage

Semi automatic adjustable, Hinge Drill 
ing and Manual Hinge Screwing Group

Atornillado totalmente automático, 
unidad de suministro de tornillos 
automática, sistema láser de alineación 
de tornillos

√ √

Vissage entièrement automatique, 
unité d’alimentation automatique 
en vis

Full Automatic Screwing, Automatic 
screw feeding unit, Laser pointer

Kit de perforación de bisagras ajustable 
semiautomáticamente y atornillado 
manual de bisagras

√ √

Groupe semi automatique réglable de 
forage de charnière et vissage manuel 
de charnière

Hardware shelf (Lighting and Function 
al Corner Element Hanger)

Estantería de accesorios (aparato de ilu-
minación y asimiento funcional girado 
hacia esquinas)

√ √

Etagère d’accessoires (appareil d’éclai-
rage suspendu et de retour d’angle 
fonctionnel) 

Milling tool far espagnolette channel 
grooving

Fresadora abridora de canales en 
fallebas x √

Fraiseuse pour ouverture de canal 
d’espagnolette

Triple handle hole drilling group (with 
reinforced proble

Kit de perforación de agujeros triples 
para pomos (junto a chapa de apoyo) x √

210x326x
120

LxHxW cm

111


